1 Mittente A\.\ MAG

GETRAG B.V. Co. KG
Hermann-Hagenmeyer Strasse, 1
74199 UNTERGRUPPENBACH

Al 1§ SN — — o

GERMANY V.A.T. id no. IT001350494997

Lettera di vettura internazionale  guocs srasporto @
softomesso, nonostante
gualunque clausula

\l'l'?' % S ? N 2 0 7 1 7 contrarla alle convenzione
relativa al contratto di
trasporto internazionale di
mercl su strada

2 Destinatarlo Nissan

Stab.di Nissan Motor UK
Onsite Warehouse

SR5 3NS - Sunderland
UK

16 Trasportatore
Yusen Logistics Spa

IDEM

3 Luogo previsto per In consegna

Stab.di Nissan Motor UK

17 Trasportatori successivi

s.C.ATLAS PAC3IANES AL

Onsite Warehouse s D ot 20012007
SR5 3NS - Sunderland Gatng  RO2 57120
UK DRAMBAR - ALBA - ROMANA
4 Luogo e data della presa 18 Riserve ed osservazioni del trasporiatore
ia dei Ciclamini,4
‘026 Modugno (Bari) 04/01/2019
Italia
6 Contrassegni e numerl 9 Denominazione merce 7 Numero del colli 8 Imballaggio | 11 Peso lordo Kg 12 Vol. m3
§ Document allegatl Gearboxes for car assembly
Delivery Note Invoice  Reference{ Part Number Quantity  Packaging list Peso lordo
7173316 320102850R 8 PZ 1 RSARACK300 732
Classe Cifra Lettera ADR* 1 co lli 732,00 Kg
19 eonvenzioni particolari
20 Da pagare per: | Mittente Valuta Destinatario
Prezzo trasporto
Abbonamento
14 Istruzioni per il pagamento del nolo Saldo
’ O Franco [ 4ssegnato Magglorazioni
Supplementi
21 Compilsto a Totale
Modugno (Bari) - Italia 04/01/2019 135 Rimborso
22 Firma e timbro del mittente 23 Firma e timbro del trasportatore 24 Merce ricevala
In nome e per conto del mittente
BEE GETRALL 8.C.ATLAS INOBJLIANE SAL,
ai a@ UPGR * 307 Lnogo Data
Via dei Ciclamini4 i “atglr mezzo
70026 Modugno (Bari) E DRAMBAR - ALBA - RSMANIA ] )
Partita IVA 04886850728 urgone '.B 3}3 ';'Fox Firma e timbro del destinatario

Law Decree 30/4/92, nr. 285 and following amendnients: art. 61-d

mensional tolerance; art. 164- placing the load on the vehicles; art. 174 —driving duratlon of the velieles. The actlvities of

When performing transport activitles, the carrier Is obiiged to comZ{y with the rufes exisilng in terms of raod traffic and especiafly those related to the content of the foliowing ariicles of the

loading af the goods and distribution of the foad en the axles is to Be borne exclusively by the carrier which must make sure they are safely fastened by means of specific belts and/or straps

and everything related to road transport aceording to the safety ri.

maximin sefety during transportatlon; moreaver it does not have lo

les provided. Particnlarly, the carrier is obliged to check personally thet the goods are loaded in such a way to affer the
f exceed any weight limits of the vehicle and dimensions. The coniractor and/or recipent are not llable for any fallire to

comply with the instructlons, with explicit obligation ta indemnify thie Custoner and/or the Recipient against any penally received for the non-compiiance with the law and except for the

repelition for additional payments.
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